
SMLOUVA

Čislo : 1-41-410.200-06-017

o zabezpečení přepravy peněžních hotovostní a cennosti ( transportni služba ),

kterou níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavírají podle § 269

odst. 2 zákona č. 513/ 1991 Sb., obchodní zákoník, v platném znéni

smluvní strany :

Agency of Security FENIX, a.s.

Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 5698

Sídlo ; Poděbradská 186/56 , 198 00 Praha 9

Kontaktní adresa : Plzeň, Kollárova 24, 301 21 Plzeň

IČ : 25720589

Zastoupená : p — ředitelem oblasti na základě plné moci

jako obstaravatel ( dále jen "ASF" )

a

ČR - Česká správa sociálního zabezpečení

Krajská správa sociálního zabezpečení pro Karlovarský kraj

se sídlem : Krymská 2A, Karlovy Vary, 360 01

IC : 00006963

zastoupena : Ladislavem Peňázem, ředitelem KSSZ pro Karlovarský kraj

bankovní spojení: ČNB

číslo účtu.

jako objednatel (dále jen “ OSSZ ")

2.

I.Předmět smlouvy

Předmětem této smlouvy je závazek ASF zabezpečit přepravu peněžních hotovosti OSSZ

Sokolov při použití speciální bezpečnostní ochrany z objektu objednatele tj. OSSZ v Sokolově,

Nádražní 11, do České ost v Sokolově K.H. Borovského. Přeprava peněžních hotovostí bude

zabezpečena vednech_nebo podle dohovoru s odpovědnou

osobou za OSSZ a za podmínek stanovených touto smlouvou. Objednatel se zavazuje poskytnuté

služby řádně a včas uhradit.

Obchodně závazkové vztahy touto smlouvou neupravené se řídí "Všeobecnými obchodními

podmínkami bezpečnostní služby poskytované Agency of Security FENIX, a s. ( dále jen „VOP“ ),

které jsou nedílnou součástí této smlouvy ( příloha č, 1 ). Objednatel výslovné prohlašuje, že s

těmito VOP byl seznámen a že s nimi souhlasí.

ILPodminky poskytování služby

Přepravu zásilky započne ASF tim, že se její pověřeny zaměstnanec v místě odesláni ve

stanoveném čase představí a prúkazem zaměstnance ASF se prokáže pověřenému zaměstnanci

OSSZ. Pak zde převezme objednatelem zapečetěnou zásilku a potvrdí převzetí zásilky na

protokol ABC,

Pověřený zaměstnanec ASF překontroluje v přítomnosti pověřeného zaměstnance OSSZ

neporušenost pečeti na zásilce. O případných nedostatcich neprodleně informUje OSSZ nebo jim

pověřenou osobu a osobu určenou ASF a vyčká jejích dalších pokynu.



Přeprava zásilky se uskutečňuje na trase stanovené ASF. V průběhu přepravy zásilky z místa

odeslání nesmí pověřený zaměstnanec OSSZ Sokolov udělovat zaměstnanci ASF pokyny týkající se

vlastní realizace výkonu přepravy zásilky.

Přeprava zásilky se uskutečňuje výhradně pomocí prostředků, na kterých se ASF a OSSZ Sokolov

dohodli.

Zahájení výkonu přepravy zásilky potvrdí zaměstnanci ASF pověřený zaměstnanec OSSZ Sokolov.

Zaměstnanci ASF mohou při přepravě zásilky, v závislosti na povaze a intenzitě konání směřujícího

proti zájmům objednatele, použít ve smyslu platné právní úpravy techniky sebeobrany a mírnější

ochranné prostředky, případně krátkou kulovou zbraň.

Přeprava zásilky bude zabezpečována v souladu s přepravními podmínkami pojistné smlouvy ASF.

Přeprava zásilky je ukončena převzetím zásilky oprávněnou osobou stanovenou OSSZ v místě

určení tj. osoba oprávněná za Ceskou poštu.

ASF je pro výkon bezpečnostní služby pojištěna pro případ odpovědnosti za Škodu vzniklou jinemu

v souvislosti s činností pojištěného.

III. Určené osoby

Osobou určenou za ASF pro styk s OSSZ Sokolov ve věcech této smlouvy je :

_— ředitel oblasti západní Čechy, tel.:—

_— vedoucí střediska Sokolov, tel.:—.

Pověřenými zaměstnanci OSSZ Sokolov pro styk s osobou určenou ASF ve věcech této smlouvy

jsou:

_,tel.:—

—rei.:—

_,rei.:—

—,tel.:—

IV. Cena za poskytnuté služby

Cena za poskytované služby dle čl.l 'e stanovena za jednu uskutečněnou pře ravu z OSSZ Sokolov

do Ceská pošta Sokolov ve výši—za jednoho zaměstnance ASFahza použití

služebního vozidla.

V případě žádosti objednatele bude ASF dodávat objednateli jednorázově přepravní vaky v ceně

15,- Kč za 1 kus nebo formuláře ABC v ceně 40,—Kč za blok.

Cena za služby, uvedená v odstavci 1 tohoto článku, je splatná do 14 dnů po obdržení daňového

dokladu (faktury) zákazníkem.

Cena za poskytnuté bezpečnostní služby bude předmětem jednání vpřípadě, že na základě

nařízení vlády Ceské republiky dojde ke zvýšení minimálních mzdových tarifů, a to o stejné

procento.

Cena je uvedena bez DPH.



V. Součinnost objednatele

OSSZ Sokolov se při realizaci předmětu této smlouvy mimo povinnosti stanovene ve Všeobecných

podmínkách zavazuje :

a. umožnit zaměstnanci ASF pověřenemu výkonem přepravy zásilky vstup do objektu místa

odeslání zásilky, po předložení průkazu ASF,

zapečetit zásilku a připravit ji pro výkon přepravy zásilky,

potvrdit podpisem odpovědné osoby zapečetění zásilky,

požadavky na změnu ře rav zásilky hlásit do 15:00 hod. před uskutečněním přepravy

zásilky na tel. číslo“nebo

v případě neuskutečnění neodhlášene přepravy bude objednateli účtováno 100% z

dohodnuté ceny.

VI. Platnost smlouvy

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou s tříměsíční výpovědní lhůtou, která začíná běžet od 1.

dne kalendářního měsíce následujícího po dni doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně.

2. Platnost smlouvy lze dále ukončit:

. písemně dohodou na základě shodné vůle obou stran,

. dle VOP, čl. VII. odst.7,

. jednostranným odstoupením od smlouvy z kvalifikovaných důvodů.

3. Kvalifikovanými důvody pro odstoupení od smlouvy jsou ze strany objednatele:

a) prokazatelné neplnění rozsahu a úrovně služeb,

b) prokazatelně neoprávněně poskytování informací chráněných objednatelem.

4. Kvalifikovanými důvody pro odstoupení od smlouvy jsou ze strany ASF:

a) opakovaně neproplacení nebo opožděné proplácení faktur vystavených

b) nezajištění nebo porušování smluvně dohodnutých podmínek pro řádný výkon

bezpečnostních služeb.

S. Odstoupení od smlouvy nabývá účinnosti dle VOP, ČI. VII. odst. 7b.

VII. Odpovědnost za škodu 

Odpovědnost za Škodu se řídí příslušnými ustanoveními obchodního zákoníku aobčanskeho

zákoníku a dle čl.VVII. odst. 1 VOP. Uhrada Škody, na kterou se vztahuje pOjistná smlouva, bude

provedena přímo CSSZ po poskytnutí plnění pojišťovnou.

VIII. Ustanoveni závěrečná

1. Tuto smlouvu lze měnit dohodou smluvních stran formou písemných dodatků, které se po podpisu

oběma smluvními stranami stávají nedílnou součástí této smlouvy.

2. Tato smlouva byla sepsána ve čtyřech vyhotoveních, všechny vyhotovení mají platnost originálu.

Dvě vyhotovení obdrží objednatel a dvě vyhotovení ASF.

3. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oprávněnými osobami obou smluvních stran.

Učinnosti nabývá dnem 1.5. 2006.



4. Nedílnou součástí této smlouvy je příloha :

Č„1 Všeobecné obchodní podmínky bezpečnostní služby poskytované Agency of Security FENIX, a.s.

V Plzni dne V Karlových Varech dne

/„ , ) ..
‘/‘ ,w .’ 5 ,

/ / < „ . ( . )( L/ („z C

   
„ Ladislav P e ň a z

ředitel regionu západní Cechy ředitel KSSZ pro Karlovarský kraj

Agency of Security FENIX, a.s.

 

správce rmpodu



Všeobecné obchodní podmínky bezpečnostní služby poskytované

Agency of Security FENIX, a.s.

a)

b)

d,!

)

I.

Obecné podmínky

Agency 01 Sec111‘11y FENIX 11 3 (dále jen “společnost PEN/X“)

poskytuje bozpečnostnr služby na smluvním zakladu. prrncrpy

Obchodné závazkových vztahu se 11111 zejmena ustanoven/mr

obchodního zákoníku 1111 ”ranského z."tkonrku. tom/to

všeobecný/nr obchodni/nr podrnínkanrr 11 1110v1111y stanovorrynrr

v konkrétní smlouvě

Společnost FENIX je pr'r poskytovaní sluz'ob vázána obecné

závaznyrnr pravní/nr pít.—dprsy a v 11)/11:11 111021611 r pr'rkazy

zákaznrko s vyjrrnkorr pr'íkazu tykajrorch se odborného

provedení vykonu bozpoonostní služby

Zákazník je povrnen 1111 vykonu 11021101311051111 služby 211115111

potřebnou součrnnost 0 20111121101311 smluvně dohodnuto

podmínky 111111011 reo/ízoor

Odchylno ujednání ve smlouvě o poskytování [19211013105101

sluzby 1111111 přednost 111911 znění/n těchto všeobecnyoh

obchod/nun podm/nek

ll.

3311213: Služby

Pr'edrnotonr bezpečnostní služby poskytované spoločnosti

FENIX mohou být zopnonu

straznr 11 1101111111110 služba spotřrvajrcr vo

v11é1$71111 střežení objektu 111011 vnrknutí nozodoucí osoby 111011

vloupání kontrole vyjozdu vozrdol

vnrtr'nr 11011111116 objektu v pírpado vzorku pozaru 1111 hovoru

rozvodu vody plymr 111-1111 oloktuckoho proudu 11 v

dohodnuto/n rozsahu to) k mrnczcnr nozodouciho pusobonr

111011 2111011101 zákazníka .‘1 joho majotku (např/klad 1111111112

poškození 1:12110112111111111111111120k11201k11).

službě zabezpečující 01:11101111 zrvota a zdraví 2011021111111, jeho

zaměstnanou a nzrvstovnrku kont/olo 1151111 & vécr v 01111111111

noho 1111 místo urConom 2.1111121111111111 11 kontrole dodrzovnnr

rozrnrovytth 11110110111

služby bozpoCrrostnr lo<jrstrky spootvtrjkrr v piopmvo zgrsrlky

zákazníka 5:1. 511013111111 och/onou 2 11115111 odeslání do 11115111

111011111 V1111511y111v0111 111:1111111y 1111 pH,—pravo zzrsrlky doruCovuno

povér'cnyrn zornéstnanuonr lei/(021111111 (11111102111111 poslaní)

11011112111.11t11v1101110111v051111/11110201101/1111 zak.)zmkfr

20111221101301” objektu 21111112111111! proslr'odnrclvrm oloktronrokyrrh

2111102111~1311v11131011 systomu napojorryuh 1111 pult 1:1111111‘11111

ochrany,

prOjokty tmzpetřnostnr .rn.rlyzy 1111111111211 5190/15 1131:111111f11y1:11 11

oloktrorrmk yrh 21111111111101,1v111711:11 systormr .r 05101111111111/1’1kr1v1?

rrk/rdovo 5/11211y11 four/rty nrunogorrront

V jodnot/rvom pr'rp.'rdr'\ so srrrlrrvno spotrrtrkujo druh

poskytované služby podmrnky pro jU/l poskytovaní druh 11

11111112'51v1 použrtych pros/íodku 0 zpusob 11)/11:11 110112111 1111/11 1

okruh 5111111111111, 1111 kto/o :o poskytovzrnn 511121111 V2111111110

  

111.

ÉQQLULUHHQSMQQL'LS114421

Vo vlastní smlouvu tzv 11011011110111 21111 o kornrr so

zornóstnoncr spo/(:(žnostr lFN/X 1111‘11 nosu/pom k vykonu

sluzby 111115111 prokazují svojí totožnost

Zonróstntrntzr spoločnosti l't NIX jsou 1111 vykonrr sluzby 11110111

11 vy11.1v1-01511111011111111111111111111y111 21111511111101  

a)

11)

11)

Společnost FENIX sr z duvodu bozpečnostr a ochrany

zákazníka 11 zaměstnanou společnostr FENIX vyhrazuje právo

mén/t složenl svych zaměstnanou povolenych 111119111111

11101111115111 smlouvy

U služeb. kde plnénr ze strany 51101913110511 FENIX spočívá

také v dodávce nebo instalacr matena'lu, jo do úplného

zaplacení tento nmtonal ve vlastníctví spoločnostr FENIX

11111111.’1“1_,"!1 vt' .:1 ’M.‘ .1 * " ' F; 1‘

111111111, ‘,'1-11111w"1\.1 11M- , 1' “ ', „„,

spoločnosti FENIX na základě podkladu dodaných

zákazníkem

IV,

Sgrčínnost zakaznika

Zokozník se 20 vazu/o

urórt osobu povolenou pro styk so zaméstnoncr společností

[TN/X a poskytnout bezplatné nojpozdéjr 5 [)IiKTtM/IHCÍT dnu

1111111 11111013011111 plno/rr plod/noru smlouvy rnlorrngrtco nozbytno

pro mdny vykon služby

pil 51121100v1'1111 11011111101111 smlouvy noho objednavky 11 dale pak

po (lobrr plnóní z."rvazkrr zo strany 51101110110511 FENIX

neprodleně rntorrnovat spoloCnost FENIX o všech

skutečnostech ktere mohou rnrt vlrv rm 10111111 plnonr pr'edrnotu

smlouvy.

rospoktovat 11 pod/o povahy v1}1r1 na vlastní naklady rou/rzovot

prsornno doporudoní urConyc/r 21101135100000 51111101300511

[TN/X k odstranění nedostatku ktore) podstatny/n zpusobonr

zlňzujr 1101111 21111100201111 lod/ry vykon bezpmřrrostnr služby

111101111 zvy$1111 nzrka ohroz'enr (:lrrt'rnonych 211111111 zakaznrko

noho společností FFN/X

prokazatelné 1111 sve naklady soznanrrt zamestnancu

spoločnostr lt NIX kteří se pod/lojr na plnonr pred/notu

smlouvy s píodprsy o bozpoonostr .‘1 00111111111 21111011 1111 prom

1111 111111t11v1511 .1 pozorní 01711101113 .r tla/sr skutr-(;rrosu kto/o

mohou 11111 vlrv 1111 r'adny vykon sluzby zmrtóstnantšu

51111101300511 131 N1X

51:11v11111 of)/(:ktovou rnstrukcr 11111111 11:11 zrno/ry (111 / 111111;(1v1111:11

dnu ode (101111711111111111110200111) píodanr zakoznrkovr

Arkozmk 50111111151 s 11111 oby pove'řr'onr zamést/rano:

společností FfN/X (rnspektonl v 211111111 zvysovani kvzrlrty

poskytovonych sluzob samostotrw kontrr'rlovtrlr zaměstnanou

51111111000511 FbN/X povoíono 111110111111 prod/notu smlouvy

v (toho plnoní vykonu

Arkuznrk souhlnsr 5 11011510111111 112111113001 51101131301150 [LN/X

11.1 1111110110111 objoklu

v.

_Cgayzagglsymyte 511.1191

(Tono zo vykon 111121101'7111151111 sluzby sr .stunovr IP]/NOHA

spr'rhlodnutun k 11125111111 01111101111511 & rrzrkunr poskytovano—

:;lu/hy 11 ko spotrrlrrro dano konkrotnrrnr podnnnkonrr pro jojr

vykon

Pokud !()Člll lití/(ICP voblrrstr 511111.1’111111111’5ky1rl1 1:110 11210511: o

mono noz 5% 1:111111 SF) 1111vy5';1 111111111111111:Ay o toto zvysonr

Rudo/r room rntkuít“ vm:, no." 5% 211111111 :;mlnvnr struny

jodnonr o upravo 1:1111y 1101:0012 10101111111111 1111111511:1-111/1111111) o

11, 11111111111. ,:nn „„ n „, ,

11‘1‘1111111‘”
„„a 111,1 „„ ,. 1 „ „ , ,

nvm/ono jrn.'rk



Zvyšíllr se z objektívníelr duvodu v době plnění smlouvy

naklady spa/em} s plněním předmětu smlouvy společnost

'( “.‘l‘ .""”'I‘r.v‘¢‘ I'I.’?’I!I’ ,I‘yl‘: „H),/ím *.,í Ir ‘,' {le Erin/IIIII‘ 

dohody se zákazníkem

Ceny/sou uváděny bez daně z přrdane hodnoty

VI.

Platební Qodmínky

Platební podmínky vycházejí z plot/teho znění zakona o DPH

Pokud nebude stanoveno ve smlouvě jinak

I

a)

bt

a)

b)

(1)

Zákazník zaplatí za poskytnutí služby tx měsíčně podle

skutečné odpracovaných hodín a/nebo skutečné poskytnutých

služeb v příslušnem kalendářním mésícr

VyuČtovaní služeb včetně DPH bude provedeno fakturou

dar'10vym dok/adem Faktura ](ř splatná do 14 dnu ode dne

vystavení

Za den zaplacení se považuje

den kdy byla fakturovaná (částka připsána na bankovní učet

společností l ENIX

den kdy byla lokturovaría Částka předána v hotovostí protr

potvrzeni do nrkou opravne/te osoby společností FENIX

Zakazník se zavaztíje ultradrt za každy den prodlení se

splatností úrok zprodloní ve VýŠl O I %

Společnost FENIX je oprávněna, pi: korespondener vedoucí

k vyrnoz'enr pohledávek po splatnost/. (rotovat krome

slednanebo uroku z prod/em tez manrpuIatL-ní poplatek ve vyší

150.7 Kč za kazdou opravne/n'? upomíná/tou položku

(net/hrázenou fakturu)

VII.

quálutednšlu

Odpowřdnosl za skodu

Odpovčdnost za Škodu se iidt přísluš/tymi ustanoveními

obchodni/ro II (tlučanskoho zakoniku popr ]lllyC/I pie/ných

prdvních predprsu

Společnost FENIX neodpovídá za případnou ma/etkovou

nebo jrnou skodu znkoznrka znrk/ou vduslodku nun/seru

objektu ktere nebylo zlákokolrv pí'iCrny EZS zákazníka

přeneseno do systému PCO lo pluh I vpirpadeoh . kdy

srgnál o narusení otuektu nobyl přenesen na PCO společností

FF NIX pro poruchu na telekomun/knížní sítí a pro ztratu

sronálu GSM nebo zpoždění přenosu zprávy v sítí GSM

Společnost FENIX odpovídá za prokázanou ma/etkovou

škodu mika/níku V/rrrklou vdusledku ltd/IIŠUIII (ID/Mm

zákazníka kteru bylo prokazatelne zpusobu/to trn/kem

uto/enytrh rnfonnártí zn spo/er'tnostr FENIX Vpr'ípado zo

(to/de ktrestnrnru str/ram odpovť-dnelro zarrrostrranue

společností FENIX odpovt-dnosl za skodu je dann podle

plat/rebo trestního zákona Tuto odpovednost společnoslr

Ff NIX le vyloučena vpřípadě „"o umk rnformacr [C ze struny

zamrfrstnamru zakazniku popř/pade //nyr:l) osob

Smluvní strany jsou sr plne vodo/ny ze dohodnuty rozsah a

' III ’I’ . II I "‘,i>I‘ .n ‘IIIIII

IV" *í"' Jr“ "N' I.“ V“

Spo/eC/íosl I'I NIX )(! pro vykon bolpet'vtostnr slu/hy ;)U/IŠ/Últi)

pro príp.)d odpovědností 1.1 Škodu vzníklou pnemu

v :;ouvrslostí :; r'rnností po/rstmíeho

LIN/(Ida skody, na kterou se vztahuje pol/shin smlouva bude

proveden.) mkuznrkovr po poskytnutí plnění por/stovnou

Společnost ll.-NIX sv zavazuje n.) zak/adr— zvlast/ulít)

pozadavku 1.ík.'íznrka_ vpírpodo narušení ob/ektu a

rmmor'adno událostí vyro/unrot (mm/7y pol/rve Iíask'u.

Ioktrrsko rychlo mull/mum služby apod

l'ownnosl mlCen/rvostr

Spa/(rams! l'FNlX ;) zakaznik jsou povrnnr zatrlíovavut

mIr'u-nlrvnst o skutočnosterth tvoří::rrrtí předmět !')Í)(,'h(')dltlltt)

ta/omstvr po dobu plot/rostl mvazkoveho vztnhu .I lesk" 3/1th

po íeho aka/1mm

Vše-obecne (WISDOM/II podmínky Aor'ncy ol Somr/rty Ft NIX .! s

 

b)

C)

a)

b)

b)

8

Neu/noznlílí laku/ník vykon predmetu plne/u

Zákazník je povrnen sdélrt společností FENIX které

skutečností považLr/e za předmět sveho obchodního

ta/emstvi. ve vztahu k prováděné bezpečnostní službě

Spoleůnost FENIX s vyhradou b/ržší Spee/fíkace dane

konkretnímr podmínkamr poskytované služby poméII/e za

předmět sveho obchodního tajemstvi všechny rnlormaee a

matená/y obchodní povahy přípravovane nebo uskuteónovane

se zákaznrkern zejmena obchodní plany a zamě/y kalkulací

(ten, metod/ku a evrdencr vykonu služby dalo všechny

dokumenty a plány tykajici se teohmcke'ho zabezpečení

předmětu plnění smlouvy jakož I osobní (Ida/e o

zaměstnancích společností FENIX zatu,—zpetřu/íerch vykon

dohodnuté služby

Přerušení vykonu sluzby

předmětu

I IvnI‘wg' „

Společnost FENIX

'.II»I ,"I'rl

ma právo prerusit plnenl

I
I, I III. I I'II

_ l I I II ,I‘I I” v I
„ I. ,

dotčeno/Ina právu vyplyva/rei z konkretní smlouvy

Prenísení vykonu smluvně dohodnuto sluz'hy sdelr spoletřnost

FENIX zakaznikovr předem Po dobu přerušení výkonu služby

společnost FENIX neodpovrda za Škodu vzniklou zakazmkovr

v dusledku Imp/mun před/netu poskytováno sluzby

Do 3 dnu od okamz'rku kdy zákazník písemné ohlasí urovne

osohe společnoslí FENIX pomrnutr duvodu ktore vedly

kpřerusení plnění predmetu smlouvy společnost FIN/X

III/ISM obnovení plnem predmetu smlouvy a tuto skutečnost

písemné SdČ/l zakaznrkovr

Odstoupení od smlouvy

Vpiípadé prod/ení s ulrradou ceny za poskytnuto sluzby (Iv/m

než 14 dní ma společnost FENIX pun/I) od smlouvy odstouprt

Nodoltodnou II se smluvní strany na jedrmnich dle (EI V/I’ &

Ví'3 muze kgr/du / ”(Ii/I odstouprt od smlouvy

Odstoupení od smlouvy Io plalne u Inf/Inn: první kalendar'nr

den mesree nasledu/rer'ho ode dnt" doručení oznámení o

odstoupení od smlouvy

N.')Irrad.'t škody

bude zakuzmkovr

učtovono nahrada s'kody ve vysr 50% pit/memo Hwy/(”rm fakturace

uměme vztažene k období kdy vykon sluzby nebyl umoznon

nedohodnou II se SIN/(Will strany ]rnak

VIII.

galéra-čna ustanovení

Tyto všeobecne obchodní podm/nky vstupu/r v platnost dnem

I unora 2006

Projednano :) schváleno pr'edstavenstvem Aoenuy ot Sou/HIV

FLN/X .‘I S

pnwtntavunslvo

Ador/(Jy ol Stavu/dy l ! NIX I'I :;

pl.)tnost od ! října 3004


